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 مقدمه

از طرف سازمان گردشگري سازمان ملل  دستي صنايع و گردشگري المللي بين كنفرانس اولين 1385 در ارديبهشت ماه 

دستي فرهنگي، صنايع دستي سازمان ميراث  سنتي و صنايع سنتي و معاونت هنرهاي هنرهاي پژوهشكده همت با و متحد،
اي جهاني بود. متاسفانه  وگردشگري در تهران برگزار شد كه حاصل اين برنامه انتشار مجموعه مقالات ارزشمند و بيانيه

 و چكيده صورت به كنفرانس مباحث اين كنفرانس به صورت رسمي منتشر نشد؛ در اين مجال سعي شده سخنراني هاي آن
 ..شود منتشر نوبت چند در شده خلاصه
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 معرفي:

گردشگري تاكيد دارد،  وصحبت پيش از اين اجلاس برجسته كه بر پيوند طبيعي بين صنايع دستي بسيار خوشحالم كه فرصتي براي 

هاي دو جانبه در ساختار كه ترفيع ا مزيتب -اندي ناگشودني به يكديگر متصل شدهبه طرزام. شكي نيست كه اين دو به دست آورده

 يكي حمايت از ديگري است.

ست كه در ا ياري ماز بختهنگ غني قابل مشاهده است. ااين زادگاه تجارت، تمدن بشري و فر پيوند بنيادين اين دو به خوبي در

ست كه ملزومات اصلي بخش مقولاتي مانند تجارت صنعت و سفر، پيوند بين تجارت و گردشكري امكاني گرد هم آييم كه الهام

 دهد.مي ارايهتجارت را در بطن زندگي 

گيريم شويم و ياد ميفت، آشنا مياين جريان دروني درياها و چشمانمان. درخلال ا تجربه كنيم با دستكنيم تا ياد بگيريم، تسفر مي

 به مردمان، اماكن و اشيايي كه تا به حال برايمان غريبه و عجيب بودند احترام بگذاريم.

                                                           
1 “Handicrafts and Their Linkage with Tourism”, Mr. David O’Connor, President of Aid to Artisans, USA 

https://somak.ir/post/231/tourism-and-handicraft-b.html
mailto:gluzberg@aidtoartisans.org


هاي جديد نمايش دهيم. در خلال خريد گبريم تا خاطرات خود را از ايجاد ارتباط و مشاركت در فرهنما صنايع دستي را سوغات مي

پذير جامعه كه ساير هاي آسيباشيا بومي، گردشگران راهكاري براي توسعه اقتصادي، بهبود زندگي صنعتگران و ترفيع زنان و بخش

آنچه آموخته را  دهند. در كمترين حد، هر مسافر با خريد سوغات،ترس است، را خلق كرده و ترويج ميراهكارها براي آنها غيرقابل دس

 شود.اش سهيم ميبا دوستان و خانواده

كنم. در بخش ياري به صنعتگران، استفاده مي Handicraftsرا به جاي  Handcraftsممكن است متوجه شده باشيد كه من لغت 

تجربه كرديم كه  بر تجارت و امكانات تجاري مهم دلالت ندارد. ما Handcraftsبه خوبي  Handicraftsما دريافتيم كه كلمه 

مفهومي از  Handcraftsكه كلمه  حالي كند، دربيشتر به محصولات سطح پايين و غير خلاق اشاره مي Handicraftsلغت 

 د.كنرا القا ميسازندگان نظير ساز و نوعي غناي صنعت بيدست

گردشگري براي كاهش ميزان فقر در ميان كشورهاي در حال توسعه  تاثيرست كه ا و توسعه تجارت آزاد به اين معنا شدنرشد جهاني 

هاي دولتي، وقفي و گذاريبرند. سرمايهسودي از رشد صنعت گردشگري نمي خودكار به طورچه، جوامع بومي  امري حياتي است. اگر

اين صنعت حياتي براي بهبود سطح توانند به درك و دريافت پتانسيل موجود در هاي غير دولتي به همراه بخش خصوصي ميسازمان

 هاي توريستي كمك فراواني نمايند.كيفي زندگي جوامع بومي مجاور پايگاه

داشته و براي  %5/5داد كه بر مبناي آن تعداد جهانگردان در سراسر جهان رشدي بالغ بر  ارايهگزارشي  UNWTO، 2005در سال 

اين ميزان رشد در آفريقا و آسيا برآورد شده، خاور ميانه و منطقه اقيانوس آرام  %10است.  كردهميليون نفر عبور  800اولين بار از مرز 

 روبرو بوده است. %4اين رشد را در اختيار داشته و اروپا با كمترين ميزان رشد يعني  %7تقريبا 

اشته است. گردشگران مايل اين ميزان ورود گردشگران امكان خريد محصولات بومي و جايگزين شدن با واردات محصول را در پي د

به به خريد محصولي هستند كه جالب توجه و معتبر است. چنانچه موفقيت مطالعه و تورهاي فرهنگي و تورهايي كه صنايع دستي 

دهند، يادگيري و مشاركت به عنصري بزرگ در سفر تبديل شده است. خريد ديگر شكلي از يك است نشان مي مركز توجه آنها عنوان

 سازد.تر ميده نيست، بلكه نقطه ارتباطي است با يك فرهنگ جديد كه به خوبي تجربه سفر را پرمايهتفريح سا

توانند هاي مرتبط با صنايع دستي ميدستي، بازارهاي روباز و ساير فعاليتصنايع ، مراكز عرضه سازندگانروستاهاي محل زندگي 

گردانان، افزايش داده و بنابراين سود بيشتري براي تور بيشتر به برنامه سفر آنهاميانگين مدت اقامت گردشگران را با افزودن يك روز يا 

 ها برسانند.داران و صاحبان رستورانهتل

هاي توريستي به سبب ترين عامل جذب گردشگران هستند. مراكش يكي از مشهورترين پايگاهدر بعضي موارد، صنايع دستي عمده

كند. صنايع دستي داران را فريفته خود ميآيد كه خريداران و مجموعههاي دستي آن به شمار ميرزيبايي طبيعي، فرهنگ غني و شاهكا

اي در زندگي مردم بومي به بازگشت گردشگران به هائيتي نيز كمك فراوان خواهد كرد به اين علت كه آنها از اهميت فوق العاده

 بنيادي در فرهنگ هائيتي دارند.برخوردارند و قدرت دروني و ارزش ذاتي كارهاي دستي نقش 

دهند نيز به نوبه خود امري نايع دستي را با يكديگر پيوند ميها كه فرهنگ، آداب و رسوم بومي و صهاي ساليانه و جشنوارهنمايشگاه

وعي كارناوال هاي ديگر در هند، نمهم در جذب تعداد زيادي از گردشگران بين المللي است. نمايشگاه پوشكار در راجستان و نمونه



دلپذير از هنرهاي دستي است كه مكمل بازارهاي سنتي قرار گرفته است. جشنواره فرهنگ و هنر جراش كه سالانه در مهمترين مركز 

 آيد.ار ميصنعت در حال رشد صنايع دستي به شم يشود، نمايش تمامي اشكال هنر و از جمله احياباستان شناسي اردن برگزار مي

ها به ها، بارها و رستورانها، مسافرخانههاي هتلها و لابيدستي براي تزئينات داخلي اتاقصنايع ه سفر نيز با استفاده از صنايع وابسته ب

هاي بصري مانند صنايع دستي زيبايي به وسيلهاند. لذت بردن از فضاي سنتي تصديق اهميت ارتباط صنايع دستي و گردشگري پرداخته

 عات تاريخي درباره مراكز مهم را نيز بايد به آن اضافه كرد.اطلا يابد، كهافزايش مي

 

 مزايايي براي حفاظت از ميراث فرهنگي

هاي عظيم جهان كه به دست هنرمندان مستعد خلق شده، مانند ماچو پيچو، تاج محل، آنگكور وات و پترا، تجارت را بسياري از جاذبه

نقش مهم خود در  ارايهاند به آورده به وجوداي جهان را كه آثار مشهور و افسانهسازندگاني كنند. امروز تهييج ميسازندگي به استفاده از 

ماهر و برجسته سرمايه اصلي و عنصر سازنده . يك پردازندتجديد و نگهداري آنها كه براي صنعت گردشگري اموري حياتي هستند، مي

هنگ كنند، و به طور طبيعي با شناساندن سنت و فره موقع احيا ميماهرانه خلق و بسازندگان مهم شهرت و بقاي يك منطقه است. 

 پردازند.به حفظ و نگهداري از آنها مي

كند. افزايش در مجاورت اماكن مهم باستان شناسي به زنده كردن اين جوامع كمك فراواني ميسازندگان بازگرداندن جوامع تاريخي 

 گردشگري دارد. ات اساسي بر صنعتتاثيربرآيند رضايت گردشگران 

شد، به  تاسيسكاري بيزانسي قديمي منطقه براي مرمت و نگهداري از موزاييك 1992مدرسه موزاييك مادابا در اردن كه در سال 

 اي دوباره نسبت به اين هنر تبديل گرديد.ابزاري سودمند در كشف بسياري از اماكن تاريخي و ايجاد علاقه

 بهاي سنتي به سبهايي كمك كند. بدون بازار فروش، بسياري از مهارتواند به بقاي چنين مهارتتحمايت گردشگران از راه خريد مي

گيرند؛ ها كه اساس ميراث فرهنگي را در بر ميروند. گردشگري فرصتي است براي نگهداري از سنتاز بين مي به تدريجكمبود تقاضا 

 آنها را محفوظ دارند. احياي آنها همچنين باعث ايجاد شغل شده و بازارها بايد

 

 مزايايي براي اقتصاد

اساسي بر اقتصاد ملي داشته باشد.  تاثيرتواند جاد شغل و رشد اقتصادي پايدار ميبخش صنايع دستي از طريق دستيابي به ارز خارجي، اي

فرصتي است براي جايگزين كردن ردد. اين گشود بلافاصله و مستقيم در جامعه محلي گسترده ميدستي خرج ميصنايع پولي كه براي 

 كند.ت و عموما كمكي به اقتصاد آن نميواردات از كشورهاي ديگر كه بازار را احاطه كرده اما نماينده فرهنگ بومي آن كشور نيس

تمام  رتبه صوميليون نفر را  20ميليارد دلار به اقتصاد ملي كمك كرده و نزديك به  6/5مثال در هند، صنايع دستي حدود  به عنوان

ميليارد دلار داشته كه به يك  5/1فروشي در حدود  2004وقت به كار مشغول داشته است. در مراكش توليدات صنايع دستي در سال 



سال يك بار تعمير و  7ميانگين هر  به طورها در مراكش سود رسانيده است. هتل -نفر 500000حدود  -سازندگان سوم جمعيت 

ها در اختيار آنها ها و اتاقد فرصت مناسبي را براي استفاده از صنايع دستي در تزئين اماكن عمومي، رستورانشوند، اين رونبازسازي مي

ميليارد متر انواع پارچه است با  29/2اتاق بازسازي خواهد شد و اين به معناي تقاضا براي  57000دهد. در سه سال آينده، قرار مي

 ميليون دلار. 32فروشي در حدود 

تواند در كاهش مهاجرت از روستاها به شهرها كه با انفجار جمعيت، كمبود فرصت شغلي و ستي همچنين ميه بخش صنايع دتوسع

 داشته باشد. تاثيرزند، سي به بسياري از كشورهاي جهان ميآسيب اسا يركود اقتصادي جوامع روستاي

 

 انتظارات جهانگردان

هاي صنايع دستي به صنعت گردشگري و اقتصاد ملي، شناخت انتظارات گردشگران و راههاي موثر بخش براي برخوردار شدن از كمك

 برآوردن اين انتظارات مورد نياز است.

خواهند محصولي گردشگران مايلند از تجربه خريد لذت ببرند. آنها به مكاني راحت، رفتاري دوستانه و احساس امنيت نياز دارند. آنها مي

دهنده فرهنگي باشد كه ديده و شترين ارتباط را با سفرشان، شايد با يك مكان خاص داشته باشد و يا نشانرا خريداري كنند كه بي

 ست.ا هاي اعتباري نيز از ديگر انتظارات آنهااند. دريافت رسيد و پول خرد و همچنين امكان استفاده از كارتتجربه كرده

دهنده اين سليقه است. آنها به دنبال كيفيت ليقه خوبي دارند، و محصول به خوبي نشانآنها بايد باور كنند كه بهترين انتخاب را داشته، س

 خواهند دوستانشان سليقه آنها را بستايند.مناسبند و مي

 گرشگران انتخاب كردن را دوست دارند. روند انتخاب و جستجو براي چيزي كه آنها را به هيجان بياورد. 

كنجكاوند و دوست دارند از  ئباشند كه بهترين انتخاب را كرده اند. آنها همچنين درباره سرگذشت هر شيخواهند يقين داشته آنها مي

 آن را دريابند. ،ضميمه محصول يبرچسب به وسيلهو يا سازنده زبان خود 

اهند درباره ارسال هاي گردشگران است. آنها ممكن است بخواندازه، وزن، شكنندگي و چگونگي قرارگيري در چمدان از جمله وسواس

خريد آنها  آيا اين كهكنند و يا داران محصولات را به خارج از كشور ارسال ميچه مقدار هزينه دارد، آيا مغازه اين كهمحصولات بدانند، 

 رسد.هرگز به دستشان مي

 

 ياري به صنعتگران براي ايجاد ارتباط با بازارهاي گردشگري

-هاي فرهنگي و خواستگاههاي خود را بشناسند. بايد سليقه آنها را دانسته و با زمينهفروشندگان بايد مشتريبراي دستيابي به بازار تقاضا، 

خدمات امري بنيادي در فروش اجناس  ارايههاي كالاهاي خود آشنا باشند و بتوانند ارتباطي موثر با خريداران خارجي برقرار نمايند. 



ه خوبي مديريت شوند. كالاها بايد متنوع بوده و خلاقيت سازنده را نمايش دهند. فروشندگان لايق ها و مراكز خريد بايد باست. فروشگاه

 آورند كه در واقع به معناي افزايش توليد و فروش صنايع دستي است. به وجودتوانند مركزي براي ايجاد تقاضا مي

حياتي است و اين موسسات بر پايه دانش خود از ميزان هاي صنعتگري امري حضور موسسات تجاري براي تقويت ميزان رشد در حوزه

م، سازمان ياري به كنتقاضا و عرضه به بازار نقش مهمي در گسترش توليد محصولات جديد دارند. سازماني كه من آن را معرفي مي

ضا و افزايش فضاي رقابتي و موسسات كارآزموده براي كمك به توسعه بازار تقاسازندگان هاي اين همكاري بين به ريشه ،سازندگان

توانند با ايجاد خريدار براي فروشان هستند، ميها يا عمدهدست يافته است. اين موسسات، كه معمولا نمايندگيسازندگي در حوزه 

 هاي اجرايي را ساده كنند.ها و زمان را كاهش داده و عملياتو اطلاعات مهم در رابطه با بازار، قيمتسازندگان 

رشد و پيشرفت اي براي تسهيل برقراري ارتباط با تقاضاها و امور پايه ،هاي تجاري سادهدانش درباره بازار و مهارتسازندگان، براي 

به راحتي با محصولات وارداتي  طوري كهبه ست ا باشد. اغلب كيفيت محصولات پايين يا قيمت آنها بسيار بالاهاي آنان ميسرمايه

 به عنوانكالاهايي كه  %85دهند كه در جمهوري دومينيكن، بيش از هاي اخير نشان ميمثال گزارش انبه عنونمايد. رقابت مي

اند، كه زيان اين امر به اقتصاد اين كشور بيش از يك ميليارد دلار شوند از خارج به كشور وارد شدهسوغات به گردشگران فروخته مي

از: كيفيت نامطلوب، توليد كم، قيمت بالا، كمبود  است اين پديده گرديده عبارت آمدن به وجودبرآورد شده است. مشكلاتي كه موجب 

 هاي توزيع نادرست.اعتبار و سيستم

اين  .و نمايندگان آنها از ساختار بازارهاي متنوع جهانگردي استسازندگان ها درك صحيح نخستين قدم در راه كاهش اين قبيل پديده

ابل عرضه در بازار بوده كه طيف گسترده جهانگرد را از گردشگران متمول يا معمولي، تعداد رو به امر باعث طراحي و توزيع اجناس ق

 رشد مسافران امور زيست محيطي، شركت كنندگان امور تجاري، زائران و گردشگران داخلي را راضي نگاه دارد.

ها، ها، اندازهرنگ -بيني كننددقيقا ذوق و سليقه بازار را پيش در ابتدا، طراحي محصول و توسعه آن بايد مورد تقاضا باشد. كارپردازان بايد

اند. آنها بايد بتوانند بدنه فروش را تجزيه و تحليل كرده و اطلاعات حاصله را به محصول نهايي موادي كه بهترين فروش را داشته

د، بلكه با كار بر روي آن و بر پايه شونمي هاي طراحي و خلق آن حاصلتبديل نمايند. پيشرفت خوب در ساخت محصول با تغيير سنت

م اصلي برداشته شده از يك تنمايد. گردد، اضافه ميكننده امروزي ميعناصر امروزي را كه سبب جلب مصرففرهنگ ساخت آن، 

داند چگونه مي اي شام رسمي قرار گيرد. بازاربخش ميزهتواند زينتشود كه ميست، پايه طراحي يك گلدان جذاب ميكليسا در بوداپ

هايي با رنگ روشن و با تزئينات هاي زمخت مخصوص نواحي كوهستاني آسياي مركزي را بردارد و آنها را به كفشتوان پوتينمي

 ساده قابل حمل براي مصارف توريستي تبديل كند.

را نشان دهند. آنها بايد بدانند اشيا  گذاري،خود، مثل حسابداري، ارزش و قيمت هاي ساده تجاريبراي موفقيت بايد مهارتسازندگان 

ميزان تقاضا را  ،بندي اشيابندي و دستهياد بگيرند كه بسته كه به راحتي حمل شده و نشكنند. آنها بايد كردهبندي خود را چگونه بسته

 دهند.براي آنها افزايش مي

بندي مند باشيد. محققان طبقههاي نيويورك علاقهروشگاهبندي اجتماعي در مقياس عظيم در فشما به دانستن درباره تجربه طبقهشايد 

توانند ساخت آنها را در كنندگان مايلند براي محصولاتي كه ميآزمايش كردند و دريافتند كه مصرفرا با و بدون توجه به استانداردها 



اند. در اصل آنها دريافتند نشان ساخته شدههاي بي نام و كه در كارگاه آنهايي پول پرداخت كنند شرايط خوب تشخيص دهند بيشتر از

 تواند در سليقه عمومي هم مفيد و هم موثر واقع شود.بندي اجتماعي ميكه طبقه

ماهر بايد به آساني در دسترس باشند. ظرفيت توليد سازندگان به دسترسي مستمر به مواد خام با كيفيت سازگار نياز دارند. سازندگان 

 بايد سيستم نقل و انتقال قابل اطميناني براي تماس مستمر با اين بازار در اختيار داشته باشند.سازندگان . و شودمساز بايد با بازار تقاضا ه

آيد. در دستيابي به اعتبار براي مواد خام و سرمايه كار دو عنصر حياتي براي ساخت يك تشكيلات صنعتگري قابل قبول به شمار مي

سازندگان توانند خدمات اقتصادي را گسترش دهند. گذاري وجود دارد كه مييادي موسسه خرده سرمايهه تعداد زكشورهاي در حال توسع

 دار نگاه كنند.به عنوان خرده سرمايهسازندگان ها نيز بايد به توانند از اين خدمات استفاده كنند و بانكبايد بدانند كه كجا و چگونه مي

هاي سفالگري هاي بافندگي يا چرختوانند با ابزار جديد، دستگاهميسازندگان داشته باشد.  تاثيرها توليد بايد بر پايين نگاه داشتن قيمت

 هاي فني خود را بارورتر كرده كه بنابراين توليدات آنها هم در حوزه كيفيت و هم در قيمت با يكديگر رقابت نمايند. مدرن، مهارت

فروشاني كه توليدات آنها را به درآمد و شغل ع كنندگان و خردهبازار خريد، به توزي رابطه خود بابه خريداران خود، به و البته، آنها بايد 

 كنند، اطمينان حاصل نمايند.تبديل مي

 

 نقش بخش خصوصي

توانند دامنه دسترسي خود را به بازار گردشگري در حال رشد گسترش دهند؟ بخش خصوصي بايد نقش هدايت ميسازندگان چگونه 

 ر عهده گيرد.را ب

يي تشخيص داد كه آمار فروش فروشگاهش راكد مانده زيرا مسافران در جستجوي محصولاتي هستند كه آمريكايك كشتي تفريحي 

. براي افزايش فروش اين فروشگاه و جلب رضايت مسافران، هستندبيشتر برخاسته از فرهنگ كشورهايي باشد كه درحال سفر به آنها 

دستي را تخمين زده و صنايع كشتي با سازمان ياري به صنعتگران قرادادي امضا كرد تا ميزان درخواست كمپاني مربوط به اين 

كمك سازندگان در جزاير گالاپاگوس به راه انداخت كه به سازندگي كمپاني يك پروژه  به علاوههاي فروشگاه را افزايش دهد. جذابيت

 دستمزد بيشتري دريافت داشته و سطح زندگي خود را بهبود دهند.كرد مصنوعات قابل فروش خود را توسعه داده، مي

ست تا ساخت صنايع دستي را در اين منطقه گسترش ا ايد، خواهان برنامهكنيك شركت آلماني، كه در جمهوري دومينيكن فعاليت مي

 داده و با جايگزين كردن آن با واردات به كاهش ميزان فقر كمك كند.

نيز به ميزان درخواست گردشگران براي مصنوعات بومي معتبر و با كيفيت  UNIDEAنام ه راحان داخلي بدر مراكش، يك انجمن ط

شود، به اين نياز پاسخ پسند كه باعث ايجاد شغل براي بوميان نيز ميرش ساخت صنايع دستي سنتي و بازارپي برده و از طريق گست

 داده است.



فروشي، باشد كه داراي تريا، خردهمربوط به قرون پيش مياث بوده و شامل بناهاي تاريخي هاي صنايع دستي در حال احددر اردن دهكده

 اي همه جانبه در يك فرهنگ است.موزه، نمايشگاه و غيره است. اردن دريافته كه گردشگر امروزي به دنبال تجربه

كاري اند. سانگانر، نزديك به جيپور، مركز باسمهآمده به وجودهاي مختلف ها در طول زمانشماري از اين دهكدهدر هند نيز تعداد بي

هاي هاي دستي و قلمكاريكارهاي چوبي، چاپ روي چوب و رنگرزي مشهورند. چاپ به خاطرآيد. لوديار و باج در كوچ به شمار مي

 شوند.ستي در آندراپرادش ديده ميچاپي نيز در كالاها

كاري هاي كندهتوانند به شكلي عالي با چوبدريافتند كه اجناس لوكس مي ،حفظ ميراثدر نپال صاحبان هتل دواريكا، برنده جايزه 

برند و هم از چيدمان لذت ميسازندگان نظير يب شوند. تماشاگران هم از هنر بيهاي سفالين تركشده قديمي و پر نقش و نگار و ساخته

امروزي و گردشگراني كه به دنبال سازندگان ني و از طرفي منبع الهام امروزي. در نتيجه اين هتل مكاني است يادآور يك بارگاه باستا

 .صر فرهنگي و رضايت مشتري هستنداي ناب، عالي و مدرن از پيوند بين عنانمونه

 

 تواند هر چه بيشتر مفيد واقع شود؟چگونه بخش خصوصي مي

پذيري ثابت و سريع براي توليدكنندگان نخ و الياف با كيفيت بالا و رنگ توانند با تهيهكنندگان مواد خام در توليدات نساجي ميتوزيع

ها، هاي راهنما با بخشي درباره خريد محلي، نقشهند: كتابهست خود، سبب جلب رضايت مشتري شوند. گردشگران به دنبال اطلاعات

توانند به گردشگران در حال پرواز اطالاعات ي ميهاي هواپيمايهاي پر از اطلاعات، ساده و قابل دسترس. مجلهها و وب سايتمجله

ها اند. اين فروشگاههاي فروش صنايع دستي اغلب نااميد كنندهها، مهمترين پايگاههاي فرودگاهداده و آنها را راهنمايي نمايند. فروشگاه

ود را خريداري كنند. مديريت خوب، قدرت اند يا آخرين يادبودهاي سفر خهايي كه فراموش كردهدهند تا هديهبه گردشگران فرصت مي

يك بازار  به عنوانهايي است كه آنها بايد داشته باشند. فروشگاه فرودگاه بين المللي ژوهانسبورگ انتخاب بالا و كيفيت خوب از ويژگي

كه خريداران را با  عالي است از يك تجارت زنده و پرهيجان ايفروش صنايع دستي با مديريت خوب و كاملا در معرض ديد، نمونه

 گذارد.ماندگار در ذهن گردشگران بر جاي ميي مثبت و تاثيرطيف وسيعي از كالاهاي مورد مصرفشان سرگرم ساخته و 

 

 گذاران شخصينقش سرمايه

اكثريت ست. ا هايي روبرودر بسياري موارد بخش خصوصي در زمينه تفحص در تجربه توليد، بازاريابي يا تجارت جديد با محدوديت

بازار در اصل بسيار به  اگر چهكنندگان صنايع دستي در زمينه رقابت با دست اندر كاران خارجي مشكلاتي دارند، قريب به اتفاق تهيه

 آنها نزديك است. 

حجم خالص تقاضا با توجه به تغييرات فصلي، رقابت شديد قيمتي در اماكن مختلف توريستي، محدوديت قلمرو محصولات بومي و 

هايي با گرايش به منابع ارزان، انبوه و آمدن تجارت به وجودسيب رساندن به سيستم از طريق يك بخش توليد نالايق و نامنظم سبب آ

 در دسترس خارج از كشور شده است.



تشويق گذاران شخصي بسياري را ات احتياج به حمايت دارد، سرمايهبرداري از امكاندرك اين نكته كه بخش خصوصي براي بهره

 -انجامد و با اتحاد عموميها، امكانات و منابع دولتي، تجاري و اجتماعي ميهاي مشاركتي كه به انتقال ايدهد تا از طريق برنامهكنمي

يب چنين همكاري بين دازد، كمك نمايند. در جزاير كارايپرها و نيروهاي كار ميخصوصي به برانگيختن رشد اقتصادي و توسعه تجارت

گذاران خصوصي بازار گردشگري براي صنايع دستي بومي ايجاد كرده كه باعث ي خصوصي، نهادهاي غير دولتي و سرمايههابخش

هاي هاي توزيع جديد و انگيزهدستي و بازار فروش آن شده است. اين طرح پيشنهادي كانالصنايع گسترش ارتباط بين تجارت توليد 

 گنجايش مورد نياز توليد براي برقراري ارتباطات تجاري موفق كمك خواهد نمود. كرده و به افزايش ارايهبازاريابي جديد 

پايه سفر در شبكه نوسازي تجاري شامل اماكن تفريحي، تورگردانان، خطوط هوايي، حمل و نقل دريايي،  هاي برطيف وسيعي از تجارت

يجه تركيب تجربه و تصميم اين همكاران در توسعه بخش هاي صادراتي و بازار صنايع دستي مشغول به فعاليت خواهند شد. نتآژانس

 جانبه ايجاد منابع جديد، پيوستگي و دورنمايي بازارگرا خواهد بود. صنايع دستي براي سودرساني دو

د در توانندولتي مي توانند با محصولات ارزان قيمت وارداتي مستقيما رقابت كنند. نهادهاي غيردر بسياري موارد توليدات بومي نمي

ها بازاريابي صحيح مفيد واقع شوند. آنها همچنين از گسترش تكنولوژي جديد با استفاده از تحقيقات و آزمايش به وسيلهافزايش تقاضا 

 كنند.بخشد، حمايت ميآورد و استانداردهاي توليد را بهبود ميها را پائين ميكه سطح توليد را افزايش داده، قيمت

هايي روبرو هستند، را فراهم زناني كه براي امور توليدي با محدوديت به خصوصتوانند امكانات لازم براي زنان، مي غير دولتينهادهاي 

مقولات فرهنگي نتوانند تماس مستقيمي با بازار برقرار كنند. آنها همچنين ممكن  به دليلآورند. در بعضي موارد، زنان ممكن است 

 هاي توليديشان روبرو باشند.ب مواد و مصالح خوب و مورد نياز مهارتاست با فقدان پويايي لازم براي انتخا

هاي لازم توانند با كم كردن ميزان وابستگي آنها با كساني كه در زنجيره بازار نيستند و جبران كمبود مهارتنهادهاي غير دولتي مي

غير دولتي بومي و بين المللي از انجمن طراحان داخلي در براي تجارت و امور مربوط به بازار به كمك آنها بيايند. در مراكش نهادهاي 

كنند. سازمان ياري به هاي تجاري لازم براي وارد كردن توليدات به چرخه بازارهاي گردشگري حمايت بسيار ميامر اكتساب مهارت

كنند، اوران بين المللي كار ميو با مش آنها طراحان بومي آموزش ديده به وسيلههاي آموزشي كه صنعتگران دريافته است كه دوره

 راهكاري موفق در افزايش گنجايش طراحي بومي است.

هاي توليد مثل كنترل كيفي در مهارتسازندگان هايي فراهم كنند تا از مربيان بومي توانند سرمايهگذاران شخصي همچنين ميسرمايه

عموم  به طورگذاري، تحويل به موقع و حسابداري، مديريت مالي، قيمتمثل هاي تجاري هاي نو و بازارپسند و در مهارتو اجراي طرح

توانند با ايجاد پيوند بين بازار و زنجيره توليد حجم آورند. آنها مي به عملهاي لازم را برآوردن انتظارات گردشگران خريدار حمايت

 كردن نيازهاي بازار به آنها كمك نمايند. طرفبر استفاده از منابع را كنترل كرده و سپس با آموزش توليدكنندگان در امر 

لف تجارت شامل خرده و ريز دهند كه هم حياتي است و هم اشكال مختگذاران شخصي در چرخه توليد ابداعاتي انجام ميسرمايه

صنايع دستي در مراكش،  كننده و خريدار كمك نمايند.توانند به ايجاد روابط لازم بين تهيهها را توسعه بخشند. آنها ميگذاريسرمايه

فروش. اين كننده تا كمترين خردهافزايش نرخ، از توليد %600دهند، با تقريبا متوسط هفت بار تغيير مكان مي به طورمناطق روستايي 

توسعه تجارت بين گذاران شخصي با گري در آن كاهش يابد. سرمايههاي چندگانه واسطهتر باشد و لايهتواند بسيار سادهپروسه بازار مي



كنند كمك تري از خريداران، به آزادي ارتباطات انحصارگرايانه تجارت كه برخي خريداران عمده بر آن حكومت ميشبكه گسترده

 نمايند.مي

به ات فروشان و نوع تقاضاي گردشگران و همچنين از نقل و انتقال اطلاعهايي بر خردهتوانند از انجام بازرسيمي غير دولتينهادهاي 

توانند توليدكنندگان منزوي را به بازار معرفي نمايند. در كنيا و موزامبيك، نهادهاي آمده به توليدكنندگان حمايت كنند. آنها مي دست

تا چوب جنگلي را كه بخش صنايع دستي  هستندو اجتماعات صنعتگري در حال احداث يك بانك چوب با همكاري يكديگر  غير دولتي

 توانند در كاهش كمبود و قيمت آنها موثر باشند. هاي مواد و مصالح نيز ميار دارد، ذخيره كنند. بانكبه آن نياز بسي

. كندهاي وابسته به صنايع دستي در سراسر جهان پرداخت ميكمك هزينه به ارگان 50ساله حدود  ياري به صنعتگران هرسازمان 

ست و براي خريد تجهيزات و مصالح مورد نياز بهبود و توسعه توليد استفاده ا آمريكادلار  1500تا  500ميزان اين كمك هزينه بين 

ها ده است. در بسياري موارد اين كمكشهاي كوچك توسط ابداعات خلاقانه صنعتگران با موفقيتي چشمگير روبرو د. اين كمكشومي

 شود. به نوعي تشويق در امر توليد هرچه بيشتر تبديل مي

 

 نقش دولت

هاي ها نيز با بهبود جو توانايي كه جريان موفق توليد از همه منابع به پايگاهگذاران شخصي، دولتبخش خصوصي و سرمايه در كنار

هاي ارتباطي لايق در توسعه زنجيره توليد اموري حياتي كنند. نقل و انتقال و پلآورد، نقش بسيار مهمي بازي ميتوريستي را فراهم مي

هاي مسافرتي و نماينده ميراث فرهنگي يك كشور امكاناتي نظير نمايشگاه به عنوانگسترش صنايع دستي ها براي هستند. دولت

هاي اماكن فروش آنها، مراكز فروش و توليد، نشريات هاي راهنماي صنايع دستي، نقشهامكانات چاپي مسافرتي در اختيار دارند. كتاب

 منابع اطلاعاتي هستند كه گردشگران به آنها نياز دارند.ماهانه با تصاوير صنايع دستي و پوسترها همگي 

فروشان صنايع دستي نقش د، در كاهش ميزان خردهشومي ارايهفضايي در مراكز گردشگري عمومي، حتي اگر توسط بخش خصوصي 

داده و بر جذابيت آنها بيافزايند.  يهاراتوانند صنايع دستي كشورشان را هاي سالانه ميها و نمايشگاهها با حمايت از جشنوارهدارند. دولت

هاي آموزشي نگهداري تور را افزايش داده و بر ميزان مبلغي كه تورداران و مسئولين حمل و توانند مقررات مربوط به برنامهها ميدولت

كند و به امري ورم مواجه ميها را با تدارند، نظارت داشته باشد. بالا بودن اين مبلغ، قيمتگردشگران از فروشندگان دريافت مينقل 

ع دستي را ها به توسعه مراكز آموزشي كه صنايد. شايد مهمترين كار اين باشد كه دولتشوتبديل ميبازدارنده در ميان فروشندگان 

توسعه داده دهد كه بازارهاي ملي را به اجتماعات صنايع دستي اجازه ميدهد اهميت فراوان دهند. اين امر حمايت كرده و آموزش مي

 و با تضمين اعتبار و كيفيت و حمايت از طراحي بكر باعث رشد بيشتر توليدات بومي نسبت به واردات شوند.

انواع مشابه خارجي است كه مستقيما به مسائل گفته شده ارتباط پيدا  تهديد كرده، واردات خطري كه امروزه صنعت ابريشم واراناسي را

 كند.مي



هاي مسافرتي بين نمايندگي صنايع دستي را در نمايشگاه كه كنند،اي برگزار ميهاي عمدهنمايشگاه نيز هاي صنايع دستيانجمن

پردازند. آنها هماهنگي بهتري بين اعضاي ، به وضع قوانين و مقررات مهم ميهاي ملي وابستهنمايند و از جانب سازمانالمللي ايجاد مي

گذاران بخش صنايع دستي براي به و سرمايهسازندگان ف مرتبط با صنايع دستي برقرار نموده و نقش محوري در برآوردن نياز لمخت

بخش اقتصادي  به عنوانكنند. انجمن جادپور سال گذشته صنايع فرهنگي را در بازار گردشگري بازي مي را حداكثر رساندن حضور آنها

د خاص بر نقش گردشگري بسيار با اهميت ارزيابي كرد. در ماه نوامبر جاري سازمان صنايع دستي هند، به سرعت در حال رشد، با تاكي

يونسكو و دولت هند در پاسخ به تقاضاي گردشگران براي بقا و حمايت از دانش سنتي و بومي، به سازماندهي يك كنوانسيون بين 

 د.زننباد دست ميهاي طبيعي در حيدرآالمللي در زمينه رنگ

 

 نقش اجتماعات آموزشي

هاي هنرهاي هاي تحصيلي نقش خود را به خوبي ايفا نمايند. كالجتوانند با اضافه كردن بخش صنايع دستي به برنامهمراكز آموزشي مي

بداع نيز هاي آموزشي عملي در زمينه توسعه توليدات قابل فروش در بازار تقاضا كه باعث بقاي اتوانند از برنامهبصري و طراحي مي

هاي پاسخگو به نياز صنايع دستي مفيد هاي تجارتي و نمونهتوانند در گسترش برنامهايت كنند. مراكز آموزشي تجاري ميشود حممي

 يي را افزايش و قيمت را كاهش دهند بپردازند.آتوانند به توسعه تكنولوژي جديد كه كارهاي فني نيز ميواقع شوند. آموزشگاه

 

 نتيجه

ارتباط مستقيم بين صنايع دستي و گردشگري غيرقابل انكار است. يك راهكار ملي گردشگري بدون يك راهكار موازي صنايع در كل 

تواند ضرري ميليون يا حتي ميليار دلاري به اقتصاد ملي وارد كند. گردشگري علاوه بر بهبود سطح دستي شكست خورده است و مي

د. زنجيره ارزشي صنايع دستي، كناقتصادي و كاهش ميزان فقر كمك مين، به ايجاد شغل، رشد هايشاو خانوادهسازندگان كيفي زندگي 

گردند در بر مند مياز رشد صنعت توريسم بهره كنندگان، عاملان انتقال و فروشندگان را كه همگيكنندگان مواد خام، توزيعتهيه

براي درك كامل نيروهايشان به سازندگان وزشي به كمك خود گذاران شخصي، دولت و مراكز آمگيرد. بخش خصوصي، سرمايهمي

و قصرهاي  ريز و اصفهان، اهرام شهرهاي ماياييهاي آبي تبمشاركت و همكاري يكديگر نيازمندند. اگر هر يك از شما كاشيكاري

 ند.هستهاي شما گنجينهسازندگان نيز نهيد، در ذهن داشته باشيد كه سنگي جيپور را ارج مي

 


